
Προδικαστικό ερώτημα

Αντιβαίνει στο άρθρο 47, δεύτερο εδάφιο, του Χάρτη των Θεμελιωδών Δικαιωμάτων της Ευρωπαϊκής Ένωσης (2000/C 364/01), 
το οποίο ορίζει ότι κάθε πρόσωπο έχει δικαίωμα να δικαστεί η υπόθεσή του δίκαια, δημόσια και εντός ευλόγου προθεσμίας, από 
ανεξάρτητο και αμερόληπτο δικαστήριο, που έχει προηγουμένως συσταθεί νομίμως, και το οποίο κατοχυρώνει το δικαίωμα σε 
δίκαιη δίκη, στο άρθρο 54 του εν λόγω Χάρτη, το οποίο απαγορεύει την κατάχρηση δικαιώματος, καθώς και στο άρθρο 6, 
παράγραφος 1, της Ευρωπαϊκής Συμβάσεως για την Προάσπιση των Δικαιωμάτων του Ανθρώπου και των Θεμελιωδών Ελευθεριών, 
που υπογράφηκε στη Ρώμη στις 4 Νοεμβρίου 1950, το οποίο ορίζει ότι κάθε πρόσωπο έχει δικαίωμα να δικαστεί η υπόθεσή του 
δίκαια, δημόσια και εντός λογικής προθεσμίας από ανεξάρτητο και αμερόληπτο δικαστήριο που λειτουργεί νομίμως, εθνική 
ρύθμιση η οποία, δυνάμει του άρθρου 10 του διατάγματος αριθ. 1119 του Προέδρου της Δημοκρατίας, της 24ης Νοεμβρίου 
1971, και του άρθρου 48 του νομοθετικού διατάγματος αριθ. 104, της 2ας Ιουλίου 2010, επιτρέπει σε έναν μόνο εκ των διαδίκων 
στην έκτακτη διαδικασία εκδικάσεως σε πρώτο και τελευταίο βαθμό δικαιοδοσίας από το Consiglio di Stato (Συμβούλιο της 
Επικρατείας) να επιτύχει την παραπομπή της υποθέσεως προς εκδίκαση σε πρώτο βαθμό ενώπιον του Tribunale Amministrativo 
Regionale (περιφερειακού διοικητικού πρωτοδικείου), χωρίς τη συγκατάθεση ή τη συμμετοχή του προσφεύγοντος ή άλλων 
μετεχόντων στη διαδικασία αυτή; 

Γνωμοδότηση του Δικαστηρίου (τμήμα μείζονος συνθέσεως) της 1ης Σεπτεμβρίου 2015 — Δημοκρατία 
της Μάλτας

(Γνωμοδότηση 1/14) (1)

(2015/C 398/27)

Γλώσσα διαδικασίας: όλες οι επίσημες γλώσσες

Αιτούσα

Δημοκρατία της Μάλτας (εκπρόσωποι: A. Buhagiar και P. Grech)

Η γνωμοδότηση 1/14 διαγράφεται από το πρωτόκολλο του Δικαστηρίου. 

(1) ΕΕ C 315 της 15.9.2014.

Διάταξη του Προέδρου του Δικαστηρίου της 2ας Σεπτεμβρίου 2015 [αίτηση του Landgericht Aachen 
(Γερμανία) για την έκδοση προδικαστικής αποφάσεως] — Horst Hoeck κατά Ελληνικής Δημοκρατίας

(Υπόθεση C-196/14) (1)

(2015/C 398/28)

Γλώσσα διαδικασίας: η γερμανική

Ο Πρόεδρος του Δικαστηρίου αποφάσισε τη διαγραφή της υποθέσεως. 

(1) ΕΕ C 194 της 24.6.2014.
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